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MACCHINE COMPATIBILI
Lathe compatibles - machines compatibles - vereinbarene maschinen
MARCA TORNIO SERIE MODELLO
Mori-Seiki SL-ZL | 150 - 153 - 154 (MC SMC Y SY)
DL DL 150 (MC YY)
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ALGRA

Meccanica di precisione

PORTAUTENSILI ROTANTI ATTACCO MO

RAPPORTO
DISEGNO CODICE TIPOLOGIA TIPOUTENSILE | REFRIGERAZIONE | oncir ccione m
1/M0 ' RAPPS 25 121UMO | ASSIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=11 UNIVERSALE
2MO ' RRPPS 25 121DM0  RADIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=11 DRITTO
- -
=4 30 ' RRPPS 25 121RMO  RADIALE PORTAPINZA ER25 ESTERNA =11 ROVESCIATO
5
Mo | ' RRPPT 25 121UMO  RADIALEDOPPIO | PORTAPINZA ER25 ESTERNA i=11 DOPPI0
5/M0 ' ROPPS 20 121UMO  ORIENTABILE  PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=11 UNIVERSALE
=3 6/M0 ' RAPPS 25 131UMO | ASSIALE PORTAPINZA ER25  INTERNA-ESTERNA i=11 UNIVERSALE
E _
= _
= M0 ' RRPPS 25131DMO  RADIALE PORTAPINZAER25  INTERNA-ESTERNA i=11 DRITTO
- -
=
S B 7 RRPPS 25 131RMO  RADIALE PORTAPINZAER25  INTERNA-ESTERNA =11 ROVESCIATO
o=
= _
=
i T ' ROPPS 20 131UMO  ORIENTABILE  PORTAPINZAER20  INTERNA-ESTERNA i=11 UNIVERSALE
10/M0 # RAPPS 20 122UM0  ASSIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 UNIVERSALE
= _
S
=1 11/M0 ? RRPPS 20122DMO  RADIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 DRITTO
=
=
=T
= 12M0 ? RRPPS 20 122RM0 = RADIALE PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 ROVESCIATO
o
g e
13/M0 ’ RRPPT20122UM0  RADIALEDOPPIO | PORTAPINZA ER20 ESTERNA i=1:4 DOPPI0
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ATTACCO DISEGNO
ALG RA COUPLING I\’I‘ ' DRAWING 1 /I\,I‘ ’
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER29, refrigerazione esterna
Driven tool, axial, collet chuck ER25, external coolant supply

Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern

i =n:m = +1(1:1)

RAPPS 23 121UMD

13
\
11

—
12

__ihZ _ oyl

na M1 Q

Chiavi necessarie
Necessary keys

Clefs nécessaires
Erforderliche schiiissel

RE25 PZ

[
-

RE25 QZ + RE25RZ

Vitesse max. de rotation de l'outil
Werkzueg-Aufnahme fiir Spannzange

Couple de rotation de I'outil
Max. Drehzahl

Momento torcente max.
Max. Drehmoment

Max. torque

Velocita max. utensile
Max. tool speed
Capacita max.

Max. capacity

Capacité max.

Max. Leistung

Utensili per pinze

Tool location for collets
Prise d'outil por pince

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Malle

Capacita di serraggio d
|1 l2 Is hi h2 hs ha hs | Chucking capacity d

mm mm  mm  mm  mm mm mm | mm  Capacité de serage d
Spannbereich d

Codice
Code - Code - Bestell

=
s
>
=
=}

=
=
=
=

min-1

75

RAPPS 25 121UMO 5

w
o

6.000 8 25 | -35) 20 35 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALGRA o MO e 2/MO
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER29, refrigerazione esterna
Driven tool, radial, collet chuck ER25, external coolant supply

Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern

i =n:m = +1(1:1)

RRPPS 23 121DM0

nsiM1

Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- = Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
= ) S
Q. .§ © s & RE25 PZ
s |E S g3
2 < TR =L o
§ S§ 3.8 o g8k RE25 Z + RE2S RZ
5_55 88S% Eax®  SS8S
oSsE E3&R SES 2S=ET
5SS SsES E8s% =83
sSeq TS |8 ISFI BES
$355 5388 2353 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Maf S52%
==S8sS 85 S=38= 1 oni Imensions - Uimensions ale SS&2
) Capacita di serraggio d
Codice M. ne p ls l2 ls hi he hs hs hs | Chucking capacity d
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm  mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capait de serage d
Spannbereich d
80
RRPPS 25 121DM0 30 6.000 8 25 13756565 20 a5 9% 29 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALG RA COUPLING MO DRAWING 3/'\"( )
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER29, refrigerazione esterna
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER25, external coolant supply

Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER25, alimentation d'arrosage extérieur

Angetriebene Werkzeuge, radial iiberkopf, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern

i =n:m = +1(1:1)
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| : — = nz:Mz ©
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D I BT
N 5
v X
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b ]
nyiMi (' )]
| ht
N e
Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- 2 Clefs nécessaires
s 'g Erforderliche schiiissel
N = == S
s 53 = S e & RE25 PZ
E = 3 § 2.8
2 3 ﬂ.:: E @é‘gm
& S§ 3_° . ES’sg RE25 07 + RE25 RZ
€ 52 NBS.|F.__ =858
5.5 EESE Bzl L7 T
£58F =SET SSa8 =83
eSS 5833 8IEIZ 5SS S
Sx53 €383 8333 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - M §s33
==S8sS 85 S=38= imensioni Imensions - Uimensions aie ERSISES
) Capacita di serraggio d
Codice M: ne p bk | kb h | h | he | he | hs | Chukingcapaciyd
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm | mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capacit de serage d
Spannbereich d
80
RRPPS 25 121RM0 30 6.000 8 25 1375655 20 s 9% 29 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALGRA o MO e 4/MO
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER25 (doppio), refrigerazione esterna
Driven tool, radial, 2 collet chuck ER25 (double), external coolant supply

Porte-outil tournant, radial, 2 pince de serrage ER25 (double), alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme 2 fach ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern

i =n:m = +1(1:1)

RRPPT 25 121UM0

Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- = Clefs nécessaires
s 'g Erforderliche schiiissel
N = == a S
s 3 = S My & RE25 PZ
E = RS £ S
2 8 8 5 a=8e
§ §§ =_°% . = g»s§ RE25 0Z + RE25 RZ
o = 5 N
§_ S5 EE8z Baxe ] =888
oSsE E3&R SES 2S=ET
5SS SsES E8s% =83
sSey FLgx | 88ED BS™
€558 £3&s §5%s Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Ma sS85
==S8sS 85 S=38= 1 oni Imensions - Uimensions ale SS&2
) Capacita di serraggio d
Codice M: ne p bk | b h | h | he | he | hs | Chukingcapaciyd
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm  mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capait de serage d
Spannbereich d
80 80
RRPPT 25 121UMO0 30 6.000 8 25 1375655 20 845 85 40 40 | DIN6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALG RA COUPLING |V|( ) DRAWING 5/|V|( )
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante orientabile, portapinza ER20, refrigerazione esterna
Driven tool angle adjustable, collet chuck ER20, external coolant supply

Porte-outil tournant angle régable, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur
Angetriebene Werkzeuge winkeleinstellbar, Spannzangeaufnahme ER20, KiihIschmierstoffzufiihrung extern

i =n:m = +1(1:1)

ROPPS 20 121UMD

!
1]
v |
M L)
Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- 2 Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
= S
X = > B r & RE20 1Z
E S |3 g ] £ S
= 3 ﬂ.:: E g% S
8 S§ 3.8 ><' 2885 RE20 HZ + RE20RZ
8 85 E3%z Baxe il S=8E
oSsE E3&R SES 28S=ET
E5S8 SSES SR8 =5S¥® ),
28eS FLgS 885d =8>3 N/
§558 =8£8 £858 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Malle ss€% -
=ESSS 5SS S=SS S5Ra=
) Capacita di serraggio d
Codice M. ne p 4 13 s la Is hi he Chucking capacity d
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm  mm | mm  mm  mm mm mm Capacité de serrage d
Spannbereich d
./
ROPPS 20 121UMO 20 6.000 6 20 2307 54 56 375309 31 DIN 6499-20 —

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 1-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

50



ATTACCO DISEGNO
ALGRA o MO e 6/MO
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER29, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, axial, collet chuck ER25, external and internal coolant supply

Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER25, alimentation d’arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern und intern

i =n:m = +1(1:1)

RAPPS 23 131UMOD

=.-h2-.= h1 o pressione refrigerante

coolant pressure
n1iM1 Q pression darrosssage  max. 70 BAR

kiihlschmierstoffdruck

Chiavi necessarie
Necessary keys

Clefs nécessaires
Erforderliche schiiissel

RE25 PZ

[
-

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Malfe

RE25 Q7 + RE25RZ

Vitesse max. de rotation de l'outil
Werkzueg-Aufnahme fiir Spannzange

Couple de rotation de I'outil
Max. Drehzahl

Momento torcente max.
Max. Drehmoment

Max. torque
Velocita max. utensile

Max. tool speed
Capacita max.

Max. capacity
Utensili per pinze
Tool location for collets
Prise d'outil por pince

Capacité max.
Max. Leistung

Capacita di serraggio d
|1 l2 ls hi h2 hs ha hs | Chucking capacity d

mm mm mm  mm  mm mm mm | mm  Capacité de serage d
Spannbereich d

Codice
Code - Code - Bestell

=
<
>
=
=}

=
=
=
=

min-1

75

RAPPS 25 131UMO 5

w
o

6.000 8 25 | -35) 20 35 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALG RA COUPLING I\’I‘ ' DRAWING 7/'\"‘ ’
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER29, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, radial, collet chuck ER25, external and internal coolant supply

Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER25, alimentation d'arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern und intern

i =n:m = +1(1:1)

RRPPS 23 131DMO

Mt D pressione refrigerante

h1 coolant pressure

e E pression d'arrosssage max. 70 BAR
kiihlschmierstoffdruck
Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- 2 Clefs nécessaires
‘g 'g Erforderliche schiiissel
. = = a S
s 5 =2 8 N & RE25 PZ
g = S QS
2 8 8 5 a=8e
g8 S§ S_°8 . o = g»s§ RE25 0Z + RE25 RZ
o = = S s
§_Ss EESz Baxe | SS8§
=oSSE ESXN ESES 2S=Y
£8SS SSET E8s8 =83%
sSey FLgx |8IED BT R
$355 5388 8353 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Maf ssE8%
SS38 sSES SSSS i ioni - Dimensions - Dimensions - Malle 288
) Capacita di serraggio d
Codice M: ne p bk | kb h | h | he | he | hs | Chukingcapaciyd
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm | mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capacit de serage d
Spannbereich d
80
RRPPS 25 131DM0 30 6.000 8 25 1375 655 20 s 70 | 29 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALGRA o MO e 8/MO
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER25, refrigerazione interna-esterna
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER25, external and internal coolant supply

Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER25, alimentation d'arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge, radial iiberkopf, Spannzangeaufnahme ER25, Kiihischmierstoffzufiihrung extern und intern

i =n:m = +1(1:1)

RRPPS 23 131RMO

niMs .
Q_‘_) pressione refrigerante
coolant pressure
ht 70 BAR

o e pression darrosssage  max.
kiihlschmierstoffdruck

Chiavi necessarie
Necessary keys

Clefs nécessaires
Erforderliche schiiissel

RE25 PZ

RE25 Q7 + RE25RZ

: 1]

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Malfe

Vitesse max. de rotation de l'outil
Werkzueg-Aufnahme fiir Spannzange

Couple de rotation de I'outil
Max. Drehzahl

Momento torcente max.
Max. Drehmoment

Max. torque
Velocita max. utensile

Max. tool speed
Capacita max.

Max. capacity
Capacité max.

Max. Leistung
Utensili per pinze
Tool location for collets
Prise d'outil por pince

Capacita di serraggio d
|1 l2 ls hi h2 hs ha hs | Chucking capacity d

mm mm mm  mm  mm mm mm | mm  Capacité de serage d

Spannbereich d

Codice
Code - Code - Bestell

=

S5

=]
=]

=
=
=
=

min-1

80

RRPPS 25 131RMO 815

w
o

6.000 8 25 375 6556 20 70 29 DIN 6499-25
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ATTACCO DISEGNO
ALG RA COUPLING MO DRAWING 9/'\"( )
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante orientabile, portapinza ER20, refrigerazione interna-esterna
Driven tool angle adjustable, collet chuck ER20, external and internal coolant supply

Porte-outil tournant angle régable, pince de serrage ER20, alimentation d'arrosage extérieur et intérieur
Angetriebene Werkzeuge winkeleinstellbar, Spannzangeaufnahme ER20, KiihIschmierstoffzufiihrung extern und intern

i =n:m = +1(1:1)

ROPPS 20 131UMO

pressione refrigerante
coolant pressure

——
niiMr C__ pression d'arrosssage max. 70 BAR
kiihischmierstoffdruck
Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- 2 Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
- = S
X = > B r & RE20 1Z
E S |3 g ] £ S
g S8 S gssg RE20HZ + RE20RZ
S §§ =b = . ESS < +
o = = S s
£ S5 EESz Baye il S=8E
oSsE E3&R SES 28S=ET
E5ST sSSET E8e8 =53%® a m
sSey FLgx |8IED BS™ Wt/
€558 £3&s §5%s Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Ma ss8s
==S8sS 85 S=38= 1 oni Imensions Imensions aie ERSISES
) Capacita di serraggio d
Codice M. ne p 4 13 s la Is hi he Chucking capacity d
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm  mm | mm  mm  mm mm mm Capacité de serrage d
Spannbereich d
I,
ROPPS 20 131UMO 20 6.000 6 20 2307 54 56 375309 31 DIN 6499-20 —
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ATTACCO DISEGNO
AI G nA COUPLING M 0 orawine Y O/M o
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, assiale, portapinza ER20, refrigerazione esterna, velocita moltiplicata
Driven tool, axial, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio

Porte-outil tournant, axial, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse

Angetriebene Werkzeuge, axial, Spannzangeaufnahme ER20, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern, ins Schnelle

i = nmnm = +0,25 (1:4)

RAPPS 20 122UM0

e —

1

12

o

h2 h

niiM1 u

Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- = Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
= S
5 o 3 L 5] I & RE20 17
E = B § o S
2 3 ﬂ.:: E g§ S
& S§ B_°8 , SE8SE RE20 HZ + RE20 RZ
e = = x?;%\ > Ii =-§ S f:v
s =S =s38°= SExxD L [TRSICSS
=33E EXSN|ETES 2S=%
£58FE =SEE S8a2 =83%® a m
eSS 583 8IEI BS™ st/
£555 S38s 2555 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Maf S52%
==S8sS 85 S=38= imensioni - Uimensions - Uimensions - Mabe SS&2
) Capacita di serraggio d
Codice M. ne p ls l2 ls hi he hs hs hs | Chucking capacity d
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm  mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capait de serage d
Spannbereich d
\_J
RAPPS 20 122UMO0 4 16.000 3 5 25 9 20 3 DIN 6499-20 —
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ATTACCO DISEGNO
A G RA COUPLING Mo DRAWING 1 1 /Mo
L ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER20, refrigerazione interna, velocita moltiplicata
Driven tool, radial, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio

Porte-outil tournant, radial, pince de serrage ER20, alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse

Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme ER20, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern, ins Schnelle

i = nmm = +0,25 (1:4)

RRPPS 20 122DMO
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Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- 2 Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
iS) — =
. = = )
5 = 3 Yy & RE25 12
2 < [T =L o
s S§§ ‘=‘§b S | B §§§ RE20 HZ + RE20 RZ
E 55 883z Eaxe [T 255§
oSsE E3&R SES [ 28S=ET
£58% s=sEs E8a2 =838% A n
sSey FLgx |8IED BSD N4
$355 5388 8353 Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Maf SSE%
==S8sS 85 S=38= 1 oni Imensions - Uimensions aie ERSISES
) Capacita di serraggio d
Codice M. ne p ls I ls hi he hs hs hs | Chucking capacity d
Code - Code - Bestell Nm min-1 kw mm | mm | mm | mm  mm | mm mm | mm | Capacit de serage d
Spannbereich d
RRPPS 20 122DMO 4 16.000 3 25 1375 655 20 72 60 | 31 DIN 6499-20 N~

ALGRA S.p.A. divisione accessori via Manzoni 41 1-24031 Almenno S. Salvatore (BG) tel: +39 035642051 fax: +39 035640128 e.mail: algra.accessori@algra.it - www.algra.it

56



ATTACCO DISEGNO
AI G nA COUPLING M 0 orawine Y 2/M o
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale rovesciato, portapinza ER20, refrigerazione esterna, velocita moltiplicata
Driven tool, radial upside-down, collet chuck ER20, external coolant supply, high transmission ratio

Porte-outil tournant, radial renversé, pince de serrage ER20, alimentation d'arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, radial iiberkopf, Spannzangeaufnahme ER20, Kiihischmierstoffzufiihrung extern, ins Schnelle

i = nmnm = +0,25 (1:4)

RRPPS 20 122RM0

h3 h2
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_______
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nuMr )

Chiavi necessarie
@ Necessary keys
- = Clefs nécessaires
= N Erforderliche schiiissel
= M L S
Q' .§ © s & RE25 IZ
Ss EE £33
2 < TR =L o
s S§§ ‘=‘§b S | B §§§ RE20 HZ + RE20 RZ
£ 55 EESs Eaxe [ | =S558
oSsE E3&R SES [ 2S=ET
£58F  =SES SS8s2 =83 A P
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ATTACCO DISEGNO
AI GRA COUPLING MO DRAWING 13/M0
ACCOUPLEMENT DESSIN

Meccanica di precisione KUPPLUNG ZEICHNEN

Portautensile rotante, radiale, portapinza ER20 (doppio), refrigerazione esterna, velocita moltiplicata
Driven tool, radial, 2 collet chuck ER20 (double), external coolant supply, high transmission ratio

Porte-outil tournant, radial, 2 pince de serrage ER20 (double), alimentation d’arrosage extérieur, grande vitesse
Angetriebene Werkzeuge, radial, Spannzangeaufnahme 2 fach ER20, Kiihlschmierstoffzufiihrung extern, ins Schnelle
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